HERRENS FREMSTILLING | TEMPELET

Da den tiden som Moseloven foreskriver

for en renselse, var over, tok Maria og
Josef Jesus med opp til Jerusalem for &
fremstille ham  for Herren, i
overensstemmelse med Herrens lov, der
det heter: «Enhver

mannkjenn skal vere viet Herren,» - og

forstefadt av

for & ofre «et par turtelduer eller to
dueunger», slik som Herrens lov sier.

N4 var der i Jerusalem en rettskaffen og
gudfryktig mann ved navn Simeon. Han
ventet pa Israels trest, og Den Hellige
And var over ham. Ja, Den Hellige And
hadde latt ham vite at han ikke skulle de
for han hadde sett Herrens Salvede.

Drevet av Anden kom han na til templet.
Og idet foreldrene forte barnet inn for &
utfere det som Loven pdbegd, tok han det
i sine armer, priste Gud og sa: «N3,
Herre, kan du la din tjener fare i fred, for
ditt lofte er oppfylt! For mine oyne har
sett din frelse, som du har gjort rede for
alle folkeslag: Et lys som dpenbarer deg
for hedningene, en herlighetsglans om
ditt folk Israel.»

Luk 2,22—-40 (kortere form: 2,22-32)

@dy potem uplynely dni ich6
oczyszczenia wedlug Prawa
Mojzeszowego, przyniedli Je do
Jerozolimy, aby Je przedstawi¢ Panu.
Tak bowiem jest napisane w Prawie
Pariskim: Kazde pierworodne dziecko
plci meskiej bedzie poswiecone Panu.
Mieli réwniez zlozy¢ w ofierze pare
synogarlic albo dwa mlode golebieS,
zgodnie z przepisem Prawa Paniskiego.

A zyl w Jerozolimie czlowiek,
imieniem Symeon. Byl to czlowiek
prawy i pobozny, wyczekiwal
pociechy Izraela, a Duch Swiety
spoczywal na nim. Jemu Duch Swiety
objawil, Ze nie ujrzy $mierci, az
zobaczy Mesjasza Panskiego. Za
natchnieniem wiec Ducha przyszedt
do $wiatyni. A gdy Rodzice wnosili
Dzieciatko Jezus, aby postapi¢ z Nim
wedlug zwyczaju Prawa, on wzial Je w
objecia, blogostawil Boga i mowit:

«Teraz, o Wladco, pozwdl odejs¢
studze Twemu w pokoju, wedlug
Twojego slowa. Bo moje oczy ujrzaty
Twoje zbawienie, ktéres przygotowal
wobec wszystkich narodéw: Swiatto
na o$wiecenie pogan i chwale ludu
Twego, Izraela».




Khi dy, d0 ngay thanh tay theo luat When the days were completed for their

Mbsé, cha me Chua Giésu lién dem
Nguwoi 1én Giérusalem dé hién dang cho
Chua, nhw da chép trong Lé luat Chua
rang: “Moi con trai dau long sé duoc goi
la ngudi thanh thudc vé Chua”. Va ciing
dé dang 18 vat cho Chua, nhw ¢é néi trong
Luat Chua, la mét déi chim gay, hay mét
cap bd cau con.

Va day & Giérusalem, c6 mét nguwoi tén
la Siméon, la ngwdi cdng chinh, kinh s¢
Thién Chua, va dang doi chd niém Ui an
cua Israel. Thanh Than ciing & trong éng.
Ong da dwoc Thanh Than tra I&i rang:
Ong sé khéng chét, trwédce khi thdy Dang
Kitd clia Chua. Bwgc Thanh Than thuc
giuc, 6ng vao dén th& ngay luc cha me
tré Giésu dwa Nguoi dén dé thi hanh cho
Nguwdi nhitng tuc 1& cha Lé luat. Ong
bdng Nguoi trén canh tay minh, va chic
tung Thién Chua rang:

“Lay Chua, gi® day, Chua dé cho t6i t&
Chua ra di binh an theo nhw &1 Chua da
phan: vi chinh mat con da nhin thiy on
clru d0 clia Chlia ma Chua da sam san
trwdc mat muén dan, l1a Anh sang chiéu
soi cac lwong dan, va vinh quang cua
Israel dan Chua”.

purification according to the law of Moses,
Mary and Joseph took Jesus up to
Jerusalem to present him to the Lord, just
as it is written in the law of the Lord, Every
male that opens the womb shall be
consecrated to the Lord, and to offer the
sacrifice of a pair of turtledoves or two
young pigeons, in accordance with the
dictate in the law of the Lord.

Now there was a man in Jerusalem whose
name was Simeon. This man was righteous
and devout, awaiting the consolation of
Israel, and the Holy Spirit was upon him. It
had been revealed to him by the Holy
Spirit that he should not see Death before
he had seen the Christ of the Lord.

He came in the Spirit into the temple; and
when the parents brought in the child Jesus
to perform the custom of the law in regard
to him, he took him into his arms and
blessed God, saying: “Now, Master, you
may let your servant go in peace, according
to your word, for my eyes have seen your
salvation, which you prepared in the sight
of all the peoples: a light for revelation to
the Gentiles, and glory for your people
Israel.”




